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PISPIGLlÀ - v.n. ' '" cQnj. - Chuchoter, 
ptpier, (onomatopée). 
Ital. : pispigliare. 

PISPIGLIU - n.m. - Pépiement, gazouil-
lement. 
Ital. ; pispigfio. 

PISTA - n.f - Piste; cuite. 
Ex. : S'a pig/iau 'na bela pista; il a pris 

une bonne cuite. 
PISTÀ - 11.0. l' · ranj. - Piler, concasser, 

fouler. 
Ital. : pes/are. 
Du lat. : pistar, celui qui pile le grain 

dans un mortier, de : pinsere, 
broyer, piler. 

PISTAGNA - nf - Pressée de raisin 
ou d'olives. 
(Voir: gumbà, gumbagna) . 

PISTOLA - nf. - Pistole. 
Ital. : pÎ$tola. 
D'après Henri Estienne, ce mot vien-

drait de: Putoia, ville d'Italie où l'on 
fabriquait au xv· sièçle de petits poignards 
dits: pistoiera ou pistoliera. a. Larousse 
du XX· siècle. Volume: 5. 
PISTU - n,m. - Assaisonnement composé 

d'ail, de fromage parmesan et de basilic 
bien pilé au monier. 
(Voir supa au pistu). 
Gén.: pesta. 

PISTULt - n.m. - Pistolet. 
PISTULETÀ et PlSTULETADA - Il.f. 

- Coup de pistolet. 
PISTUN - Il.m. - Pilon, piston (musi-

que, cornet à pistons). 
PISTUNÀ - p.a. l' " conj. - Pistonner, 

protéger. 
PITÀ - v.a. 1'" COli). - Becqueter, 

picorer, mordre à l 'hameçon, mordiller. 
PITADA - Il./. - Action de picorer, 

picorée. 
PITA-GRAN - Il.m. - Proyer, bruant 

d'Europe (oiseau). 
Terme tech. : emberiza calandra. 

PITALOSSA - n./. - Variété de figues 
blanches au col allongé. 

PIT ALOSSERA - n.f. - Figuier de la 
variété pitalüssa. 

PITANÇA - n./. - Pitance, mets. 
Ital. : pietanza. 
Prov.: pilanfo. 

PITA·PIN - n.m. - Bec croisé; perro.-
quet des pins (oiseau). 
Prov. : peço - pigno. 
Terme tech. : lœcia cunirostrota. 

PITARÈU - n.m. - Menu fretin; petit 
poisson qui mordille l'amorce. 

PITASSÀ - v.a. I r< conj. - Becqueter. 
(Voir: pi/à). 

PITUN - Il.m. - Pican. 
PITURESCU, ft - adj. - Pittoresque. 

Ital. ; piuoresco. 
plu·piu - n.m. - Pépiement. 

Etym. onomatopée. 
plU. a - ad). - Pieux. 

On dit aussi; piusu. 
Lat. : pius. 

PIUSU, a - arfj. - Pieux, pieuse. 
(Voir; dellOtu). 

PIUZELA - n. et adj. - Pucelle. 
Du lat. vulg.: pullicel/a, dim. de: 

pulla = jeune animal, et dér. 
de: puellula = fillette. 

PlV A - n.f. - Bouvreuil. 
Prov.: pillO' belet - bouvet. 
Terme loch. : pyrrhula europea. 

PIYA - n. pro - Géogr. locale. Peill e, 
conun. des Alpes-Maritimes. 

PlY ASCU, a - n. et adj. - Habitant 
de Peille; peil1ois. 

PLACÀ - p.tr. l U conj. - Plaquer. 
Etym. du bas allemand: pfacken, coller. 

Cf. Larousse du XX , siècle. Volume: 5. 

PLACA - n./. - Plaque. 
PLACAGE - n.m. - Placage. 
PLACAR - n.m. - Placard (armoire 

dans le mur). Mot français introduit 
dans le dialecte monégasque. 

PLACARDÀ - v.tr. l'" conj. - Afficher, 
coller. 

PLAODAMENTE - adv. - Placide-
ment. 
Lat. : placide. 

PLACIDITÀ - n./. - Douceur, placidité. 
Lat. : placfditas. 

PLÀCIDU, a - adj. - Doux, paisible. 
Lat. : placidus. 

PLA FUN - n.m. - Plafond. 
De plattus, plat, et de fundus, fond. 

PLAFUNÀ - v.u. l U con}. - Plafonner. 

PLAGNE - p.tr. 2" conj. - Plaindre. 
Du lat. : plangere. 

PLAGNU - n.m. - Plainte, lamentation. 

PLANCIA - n./. - Planche. 
Même étym. que : palan. 

PLASI'RUN - n.m. - Plastron. 
De l 'ital. : piaslrone. 


